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KaK «YVIyM», «Kbl3blM», «Oanamy, TO OTHOIICHHIO Jake K HE3HAKOMBIM JIIOASIM Ooee
MOJIOZIOTO BO3pacTa.

Ocoboe MecTo 3aHMMaeT JIaCKaTelIbHOE OOpalleHHe IO YCCUYEHHOMY HMEHH C
JackatenbHbIMU cydurcamu.

OcoOEHHO  APKMM  OTTEHKOM  BBIPDOKEHHSI  JIACKATEIbHOCTH  O0JagaroT
JMHTBUCTHYECKHUE EIWHUIBI NMPUMEHUTEIBHO K JKEHIIMHAM KaK OOBEKTY CEKCyaJbHBIX
NPUBJIEKAIOMINI BHUMAHUE MYKUUH.
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B omou cmamve  pacemampueaemcs MOOAnbHbIE  CH08A C CeMammuKou
npe()nwzoofcenuﬂ, sovlpasicaroumue «Yy6epeHHOCmb-HeYy6epeHHOCNIb) 6 AH2AULICKOM SA3bIKE.

30



BECTHHK KbIPI'bI3CTAHA, Ne 1, 2017 www. vestnik.kg
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@DYHKYUOHABHBL, Y8EPEHHOCMb, HEY8EePEHHOCHb, MUKPONOJIE.

MODAL WORDS WITH SEMANTIC SUPPOSITION IN ENGLISH LANGUAGE

Karagulova M.K., Senior Lecturer of English language department of foreign
languages KSUCTA n.a.N.Isanov, Kyrgyzstan, margobishkek@mail.ru

Modal words with semantic of supposition, expressing «certainty-uncertatinty» in
English language is considered in this article.

Keywords: modal verbs, semantical, supposition, functional, certainty, uncertainty,
micro field.

B aHrmMiickoM sI3bIKe K MOJAIBHBIM CIIOBAM C CEMAHTHKOW MPEIMOIOKCHUS, K
IPE/IMOTIOKUTEIBHBIM MOJAIBHBIM CJIOBAM, MOXKHO OTHECTH HIDKECIEIYIONIUX JIEKCEM C
MO/IaJIbHBIMU 3HAYCHUSIMH:
apparently- mo-BuanMoMy, BUANMO, BEPOSITHO, BO3MOKHO,
may be- Moxet GbITh, BO3MOKHO, BUIMMO, IOXOXKE;
perhaps- Moxet ObITh, BO3MOKHO, BUANMO, KaKETCS;
possibly- MoxxeT ObITh, BO3MOXKHO, BEPOSITHO;
probably-BepositHo, MOXeT OBbITH, BO3MOXKHO;

o gk whE

supposedly-tipearnonoKuTeIbHO, IO 00IIEMY MHEHHIO, KaXKeTCs.
JlaHHOE 3HAYEHUE MPEINOIOKUTEIBHOCTH TPAHC(HOPMUPYETCS Y BBIIICHA3BAHHBIX
MOJIAJIEHBIX CJIOB B OOIIYI0 (DYHKIIMOHAIEHO-CEMAHTUYECKYIO KATETOPHUIO «IIPEIITOIOKCHHUEY.
JlanHast kaTteropusi UMeeT CBOEH cojlep:kaTenbHONW 0a30if HEMOJIHOE, HEesICHOE U HEeUeTKOe
3HAHUE TOBOPSAIIMM IPEIMETaM WM CHTyallud PEeYd, a BMECT€ C 3TUM HEIOCTaTOYHOE
BJIa/IeHNEe H(pOpMalel OTHOCUTEIbHO HAMEpEHUH WK IeHCTBUI 0003HA4aeMoro npeamera
peun. [7:183; 4:198; 11:67].

Hanpuwmep:
1)  “ You can’t apparently afford to pass up this opportunity” [Coppard A.E. The
Watercress Girl]- «Tsl, BHIAHMO, HE MOKEIIb TTO3BOJIHUTH CE0EC MyCTUTh 3Ty BO3MOXHOCTHY -
[IIepeBon aBTOpa]
2)  “From the look of it’s a plant. Someone’s trying may be to set him up” [Brown R. M.
Murder at Monticello or Old Sins] - «IToxoxe, 4To 3Ty ynuKy cnenuansHo nogopocuu. Kro-
TO, BO3MO3KHO, ITBITACTCS €ro MoicTaBuTh» [[lepeBo aBTopa]
3)  The boys take perhaps the mickey out of the new teacher [Meredith A.P. Treasure at
the Heart of the Tanglewood] - Manpuninku, KaseTcesi, J0BOAAT HOBoro yuurens. [[IlepeBoa
aBTopa]
4)  «You want possibly a fast buck, you get in on that action over on 4" Street”, he
answered. [Dickens Ch. Selected Works]- “TsI, Bo3M0:KHO, X0uelib 3apadoTaTh JCHBKAT,
TOT/Ia UM M TIOMOTH pedsTaM MpOBEepHYTh Heiio Ha 4-oif Ctputy»,- orBevan oH. [[lepeBox
aBTOpa]
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5)  «lI shall probably have visitors too” [Fitzgerald F.S. Fantasies of the Jazz Age] - “U 1,
MOKeT OBITh, TOXKE Oyay npuriamarby [[lepeBoxa aBTopal

6) The results supposedly were fantastic. [Meredith A.P. Treasure of the Heart of the
Tangle wood]- PesynbTathl, o 0011eMy MHeHHI0, ObUTH TTOoTpsicatonumi. [[lepeBos aBTopal

OpnHako JaHHBIE IPENIOJIOKUTEIbHBIE MOJAIbHBIE CIIOBA HE SIBISIFOTCS MOJIHOCTBIO
UJCHTUYHBIMU MEXKIY c0o00il B CTPYKType aHINIMICKOro mpeanoioxenus. OHU pa3inyaroTcs
MeX1y cO00M pa3IMYHbIMU OTTEHKaMU MOJIabHOIO 3HaUeHUs. «B npeaenax ka0 rpymnbl
MoJlaJbHbIE CJIOBA OJIM3KU MEXIy COOOW MO 3HAYEHHUIO, HO BMECTE C TeM KaXXJ0€ W3 HUX
BBIPAXKAeT CBOM OTTCHKU WJIM OTJIMYAETCS MO CBOEMY YIHOTPEOJEHHUIO B pPeUd OT JAPYTUX
MOJAJIBHBIX CJIOB TOM K€ ceMaHTuueckou rpymmb [7: 183; 10:119]

OTnuyrie Ha3BaHHBIX BBINIE MPEINTOIOKUTEIBLHBIX MOJAIBHBIX CJIOB APYT OT Apyra, B
mpenenax OJHOW Tpymmbl ¢ 00med  (QyHKIMOHAIBHO-CEMAaHTHUYECKON  KaTteropuei
TPEATONIOKEHUE», KPOSTCS B HAIMYMK OoJiee HU3KOW HAa HMEPApPXUUYCCKOW JICCTHHIIC
(bYHKIIMOHATBLHO-CEMaHTHYECKON KaTeropuu «YBEPEHHOCTU-HEYBEPECHHOCTH
npennoniokeHus. [IoHATHS «yBEpEHHOCTb-HEYBEPEHHOCTH» 0a3upylOTCd Ha 3HAUYCHUU
«IOBTOpsieMOCTH cutyarmy. Caenars npeanosnoxerue Tuna This medicine may help moxHo
JIUIIb TOTAQ, KOT/Ia Mbl 3HAEM, YTO «HHOT/Ia 3TO JIEKAPCTBO MTOMOTAET»; YBEPEHHOCTh B TOM,
gro The water will boil at 100 degrees ommpaercs Ha 3HaHHE TOrO, YTO MPU JAAHHOM
TEMIIEpaType BOJA 3aKUMAeT’, TAKUM OOpa30M, MPEANOIOKEHHE O OyaylieM COOBITHU €CTh
NEepeHECEHNE HAa KOHKPETHO €IMHUYHYIO CUTYallMI0 3HAHUA O TOM, 4TO OBIBaeT BCerjaa
(YBEpEHHOCTh) WIIH HE Bceryia (HeyBepEeHHOCTh )» [5:45-46; 8:89]

PaccmoTpuM  dyHkimoHupoBaHue AaHHOM aud@epeHuupyromeil QyHKIMOHAIBHO-
CEMaHTUYECKOM  KAaTerOpHUM  «yBEPEHHOCTb-HEYBEPEHHOCTb»  MPEIINOJIOKEHUS  Ha
dakTHYECKOM MaTepHale U3 aHTTUICKOTO SI3bIKA:

7)  Douglas apparently fell overboard for her talent as an actress[Chesterton G. K. The
House of the Peacock]-Idyrnac, mo-BuauMoMy, BOCTOprajcs €€ aKTEPCKHUM TaJlaHTOM
[[TepeBo aBTOpAa]

AHIIIMHACKOE TPEANO0KUTENBHOE MOJIAIbHOE CIIOBO apparéntly BbIpaskaeT B mpHUMeEpe
7): CeMaHTUYECKUNM HIOAHC YBEPEHHOCTU MPEIONOXKeHUs. JIaHHBI CEMaHTUYECKUA HIOAHC
OCHOBBIBA€TCSI Ha 3HAHWUM CHUTyallMd, KOTOpas WMEEeT XapakTep HEOJIHOKPATHOCTH,
noBTopsieMocTu. Taxke U camo 3HaueHue apparently yka3piBaeT Ha HAIMYHE CEMaHTUYECKOTO
KOMIIOHEHTa YBEPEHHOCTH, MOCKOJIbKY JAHHOE MOJAIBHOE CIOBO SABIISIETCS] POU3BOJIHBIM OT
MpUJIaraTeIbHOTO «apparent-O4eBUAHBIN, SIBHBI» [6:48] U, clieqoBaTenbHO, CEMaHTHKA
«OYEeBUIHOCTH, IBHOCTH» TpaHC(HOPMHUpPOBATACH B 3HAUEHUU MOJAILHOTO ClIoBa apparently B
CEMaHTUYECKUI KOMIIOHEHT YBEPEHHOCTH.

8)  “Your clothes maybe would fit better if you weren’t, like padded” [Collier J. Incident]-
«9JTa onexaa, MOKET ObITh, cHaeNa Obl Ha Bac JIydile, eciau Obl Bbl HE OBUIM, TaK CKa3aTh
noHb [[lepeBos aBTOpa]

AHIIIMcKOe MPEeANnoIoKUTEIbHOE MOJIAIbHOE CJI0BO maybe BbIpakaeT B mpumepe 8)
CEMaHTUYECKUM OTTEHOK HEYBEPEHHOCTH MPEANON0XKEHHS, MOCKOIbKY MPEANOI0KEHUE
MpeIBapseTCcsl HEKUM YCIOBHEM: e€clu OyAeT MMeTh MECTO OJHO, TO TPENoJiaraercs erle
npyroe. Ho u BHe 3TOro mpeAmnoiioKEeHHs, WM JaXe B JIPYroM MPEIOKEHUU, JTaHHOE
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MOJaJbHOE CIOBO maybe Bcerga uMmeeT B CBOe cemaHTHke uddepeHmupyonyo
(YHKIIMOHATIBHO-CEMAaHTHUYECKYI0O  KAaT€rOpHI0O  HEYBEPEHHOCTH, TaK Kak, SBISACH
IPOM3BOIHBIM OT MOJAAJIBHOIO IJ1arojia may, BEIPaXKaroLEero Mpock0y WiIM pa3pelieHne, OHO
COXpPAaHsIET B CBOEM CEMAHTHKE CEMY HEYBEPEHHOCTH, IPUCYIIYIO0 MOJAIILHOMY CJIOBY [6:324;
2:198; 9:428]

9) “Perhaps it looks like Pa isn't anything like the nebbish Ma is always making him out to
be” [Melville H. Billy Budd]- «IToxose, uTo oTell yX ¥ HE TaKOW MPOCTaK, KAKUM €ro BCera
npencrasisier MaTb» [[lepeBos aBTopa]

Anrnumiickoe MopanbHOe cloBO perhaps B mpumepe 9) BbeIpakaeT HEYyBEPEHHOCTD
NPEIOI0KEHHUs, KOTOpast H3HAYAIbHO 3aJI0’)KEHa B €0 CEMaHTHKE; JaHHBI CEMaHTUYEeCKUN
HIOAHC MOTHBHPOBAH OJHOKPATHOCTBIO, HETIOBTOPUMOCTHIO CHUTYAIlUH, U MMOMMEHOBAHUS
KOTOPOH 3a/IeHCTBYETCS JaHHOE MOIAIbHOE CIT0BO [8:89; 5:45-46].

10) Too many young people possibly mooch around the streets in this town. [Bates, How
vainly Men themselves amazing]-CiuikomM MHOTO MOJOMABIX JIFOJEH, KAKETCs, OONTAI0TCSA
Ha ynunax 6e3 nena. [[lepeBon aBropal]

AHrnmiickoe MoOJaJbHOE CIIOBO  possibly  comepkuT B CBOGH  CEMaHTHKE

maddepenmpyromyo  GyHKIMOHATBHO-CEMAaHTUYECKYI0  KaTeropuio, T.e.  YacCTHBIN
CEeMaHTUYECKUI HIOAHC, YBEPEHHOCTH NPEAINONOXKEHUsS. J[aHHBI CeMaHTHYECKUH HIOaHC
MOTHUBUPOBAH B CEMAHTHUKE O3HAYCHHOTO IMPEIIOI0KHUTEIBHOTO MOIAIBHOTO CIOBa possibly
3HAYCHUSMHU CYIIECTBUTEIBHOTO pOssibility-BO3MOKHOCTb, C KOTOPBIM OHO HAaXOAHUTCS B
ACCOIIMATUBHOW CMBICIIOBOW CBSI3M, @ B 3HAYCHHH JTOTO CYIIECTBUTEIHHOTO HATMYECTBYET
ceMa MHOTOKPATHOCTh M YBEPEHHOCTH Tipeanonoxkenus [4:198; 3:241]. Tak, B aHrIuicCKOM
npumepe 10): possibly nposiBiser o6e MOTHBAlMM CEMAHTHYECKOTO HIOAHCA YBEPEHHOCTH
IPENOI0KEHU: BO-TIEPBBIX, UMEET B CBOCH CEMAHTUKE aCCOLIMATHUBHO CBSI3b CO 3HAYCHHUEM
napagurMaTideckl  COOTHECEHHOTO  CYIIECTBHTENBHOTO  possibility, a  BO-BTOpBIX,
ynotpebisercst B 0003Hau€HUM MHOTOKPATHO MIOBTOPSIEMOM CUTYallUH.
11) “You probably think I’'m pretty but you’re wrong. There are lots of things I want to do
and you can’t stop me” [Hasting B, Reluctant Mistress] «Tb1 BeposiTHO, aymaelib, YTO
€IMHCTBEHHOE MOE€ JOCTOMHCTBO - 3Ta CMa3nuBas Mopjamka. Ho Ter ommbaembes. S xody
MHOTO€ CJIeJIaTh B )KU3HU, U HUKTO HE CMOYKET MEHS OCTaHOBUTHY [[lepeBox aBTopa]

Amnrnmiickoe MojanbHOe ClI0BO probably B mpumepe 11): BhIpakaeT ceMaHTHUYECKHMA
OTTEHOK YBEPEHHOCTH NPEANOJIOKEHHUS, HaIW4Yhe KOTOPOTO 3aBHCUT HE CTOJBKO OT
MOBTOPSIEMOCTH M MHOTOKPAaTHOCTH 0003HAYaeMOM CHUTyalluH, a CKOJIBKO OT acCCOIIMAaTUBHO-
CEMAaHTHUYECKOM CBSI3U MPEINOJIOKHUTEIHLHOIO MOJAIBHOTO CJIOBA C CYIIECTBUTEIBHBIM
probability-BepositHocTs. B cemaHTHKe e MOCIETHETO0 HMEETCS CeMa «yBEPEHHOCTH»,
«TIPaBAOIIOAO00OHOCTHY BEPOSTHOTO, Oyaymero coowrtus [3:247; 1:155] kotopast MOTUBUpPYET
NPaBIONOI00HOCTh, YBEPEHHOCTh CEMAHTHUKH MPEINOI0KHTEIBHOTO MOJAIBHOTO CIIOBA
probably.
12)«She’s supposedly miles worse than her sister» [Meredith A.P. Treasure] - «OmHa,
KajKeTcs, elle Xyxe cBoel cecTps» [IlepeBoa aBTopa]

B cemaHTHKe aHTIHMIICKOTO TMPENNOIOKUTEIBHOTO MOAAIBHOrO cioBa supposedly
HaJIMYECTBYET nudepeHIupyomas (YHKINOHATBHO-CEMaHTHUECKAs KaTeropus
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YBEPEHHOCTH TPEIIOIOKEHUS, KOTOpass MOTHBUPYETCS U OOYCIIOBIMBAETCS aCCOIUATHBHO-
CEMAHTHYECKON CBS3BIO C CYIIECTBUTEIBHBIM SUPPOSE- TMOJIarath, IymMarh, a B CEMAHTHKE
MOCIICIHETO MMEET MECTO CEMbl «Pa3MBIIUIICHUE» U «YBEPECHHOCTH B CBOHMX MBICICHHBIX
HamepeHusx» [6: 502;cp.: 9:524]. Tak, B anrnmiickom mpumepe 12): supposedly manHoe
MOJIaJIbHOE CIIOBO SIBHO JKCIUTHIIMPYET CBOCH CEMAHTHKOW YBEPEHHOCTHh MPEIOJIOKCHUS,
KOTOpass B OOJbBIICH CTerneHHn OOYCIOBJICHA CEMAHTUYECKOH CBS3bIO CO 3HAYCHHEM
O3HAUCHHOTO CYIIECTBUTEIBHOTO, HEKEIW YEM MHOTOKPATHOCTHIO, TOBTOPSEMOCTHIO
0003HaYaeMoii CUTyaIuu.

Takum  0o0pa3oMmM, MOXHO  O0OOMmIMTH, YTO  AHTJIMWCKOE  (PYHKIIMOHAIBHO-
rpaMMaTHYEeCKOE TI0JIE MOJAIBHBIX CJIOB COCTaBJSIETCS H  IPEIIOJOKUATEITHbHBIMU
MOJIaJTbHBIMU  CIIOBAaMH, KOTOpbIE, B CBOIO OYEpellb, COCTABISIIOT (PYHKIIMOHAIBHO-
CEMAHTHYECKOE MHUKPOIOJIEC MOJAIBHBIX CIIOB C CEMAaHTUKOH MPEINOJIOKEHUS, T.C.
MPEIIOJIOKUTEIBHBIX ~ MOJANBHBIX  clOB.  JlaHHOE  (PYHKIIMOHAJIHHO-CEMaHTHYECKOE
MUKPOIIOJIE MPEIMOIOKHUTEIBHBIX MOJAIBHBIX CJIOB 00BEAMHSACTCS 00MIeH (HYyHKIIMOHAIBHO-
CEMaHTUYECKOM KaTeropuei «IpearoiokKeHue», eMHON Ui BCeX 6-TH MOJAIBHBIX CJIOB U3
3TOTO TIOJISL.
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